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Lieferschein HOERBIGER

Q} ‘O ‘% 56 \ Antriebstechnik

HOERBIGER SynchronTechnik
GmibH

Lembacher Strafe 2
HOERBIGER SynchronTechnlk GmbH, Lembacher Strae 2, 71720 Qberstenfold 71720 Obarstanfeld

Tel.07062/266 - 0
GETRAG S.P.A. Fax.07062/266 - 2144

VIA DET CICLAMINI, 4 Internet: www.hoerbigar.com

I-70026 MODUGNO
[E91L95

Kundennr.: Submisgionsnummer
9921603
Liefersch.Nr./Erstellungs Datum
80775086/04.11.2020

Begtellnrs /Datum— — - 2

T QJET'“"Q'"?‘f\ f:&=sgh . 550004188701/22.06.2009
F& Jamint, sn¢- 70026 Modugno { Auftragsnr./Datum
Via dei Cidamit 30008468/15.07.2016
Spedition/Transporteur:
1 1 N[N 7_020 Schweitzer GmbH & Co.
carva di Kunde / Li}eferan!:encode
i coa s i 3205342
F?:S? t\:.‘ 13 e quantita
verl b
Lieferkonditionen:

Abj—‘;l; We:l;k, ‘incl. Verpackung (89.2:-_}9“ Lag
So\eBz331%

14248

Bruttogewicht / Anzahl Packstilicke / Nettogewicht
235,624 KRG 2 215,424 KG

Pos. Materialnummer Nettogewicht Einheit Menge
Bezeichnung

0010 S0558538300VB e LD, 424 KE. . - . 4.89%6 ST _—

Engagement ring @72
Thre Nummer: 0558538300

Packliste: KUEHNE +NAGE L sl

ACCEYTAZIONE MERCE

2 X Holzpaletten fir Bl 720x520x122mm Quantitd dicharata: L%(%'GJ
4.896 X S0558538300VB Quantita effettiva;

Engagement ring @72 Teorliel i
gag g Quantita Imballi; Z,

Conformits alle schede dimpallo: &
Data coptrollo;

Finma
Seite 1 / 1 7}—‘:>

Geschaftsfihrung: Dipl.-Wirt. Ing. {FH} Thomas Englmann, Dipl.-ing. Dr. Robert Braun
Sitz: Obsrstenfeld, Amtsgericht Stuttgart,Register-Nr. HRB 758267
UID-NR. DE 253 319 706 / St.Nr. des Organtrdgars: 119/115/60277
Deutsche Bank AG Mitnchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700
IBAN:DE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-BIC: DEUTDEMM

2 X Faltkarton Bl 700 X 500 x 520mm



T A

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=) 7/ 4

Sender / Mitiente YAT-D-No, / N° parlita TVA

HOERBIGER SYNCHRONTECHNIK GMBH

LEMBACHER STR. 1
D-71720 OBERSTENFELD

- A A G =
05-NOV-2020 Ry ) /ol &0 i—————

2543015
Order Coda / Ordine df trasporio

Collection address / Indirizzo d&f luoga df carico {di ntira)

ZNJ~EC-1850872

LADEHILFEN 2 EURQPAL.

el IVE{Y terms / Terminal address /
Congizlon! di trasporlo Indirizzo terminalg
Dtreedumlcl!a | exworks
frenco dom. {ranco fabbrica DHI, FRETGHT GMBH
DCMM O Uncleared
;d;oganalk; g{;g:dogz;?dalo HETTLBRONN
05 pal unpi
Dt pagat. Tt v gage| LEIMENGRUBE 9
Conslgnes  Destinalaria VAEID-No. FN° partia VA ﬂf’dﬂ“ﬂ“’pggl:lgif’d'ffd D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A. Dumfrs mnpg.  [Tel:+49 79471 988 0
: Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Md:unral renspod Insurarice f Terminal refesenca/
Numero dj dossier
Delivery address { Indirizo di consegna dela mesce Dﬁs D "u 22011830729
Curencyf  Valuedor Insurance | Customer’s relerenca /
Valuta Valors da assicurara Riferimenti def cliente
NodITMP-TNW=170444
Terminal di arivo Contact t2l,
Terininal de destinalion Numego telefanica
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quznity [ Patking  Daseriptlon of goods Custornsan Gross weight in kg Value {with curzency)
Marche e numerl Cuaniiy Imballagio  pescrizione della merce Tarilfa doganale | Pesilordo In kg Valore {con valuta)
PARTS 236.0
2 |PATL, PARTS
Payable wefght in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Peso Lzssablle In kg Totaia pesa lotdo In kg
Dim. X onx tmx = 0.400w 0.00 M 236.00 236.0
Special consignments / Richleste paricolar
Speclal Instnzetions / Istruzion] particolar] Enclosures / Allegall

rrooror aelivery (to be filed at arrival terminal)

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUHOCONNEGT cansignments.

Pl M
Collection & sender Delivery 10 consignes IMPORTANT According 1o CAIR, bmasgort damages have ta be mated i ingtranfort {:= I B ‘rﬂpancr [gﬁé’g?rﬁ'{ﬁ&ﬂ [Py Dalals
Ritiro dal mitents Consegna &l deslinatario rcer (POD) upon delivry of tho consignment, Damages mot visBle d<lthaly &oli ba 2 Timoro ¥ g el ,m
natified mwmlnqlatherespnnsnb?eEunuanNEUumwa!w?ﬁﬂnWﬁg]dwt m..‘\[ SHOV 6 Modugno (BA)
Dale /Data Date/Data
Time { Qrarly Time / Orarlo
11\NOYI 20280 <
Driver’s sigmalure / Fitma dell'aulisla Consigness signalure Consignese's nama In block letters
Firma del destinalario Nome di chi firma In stampatello . J __-Jd s
“Ricgvutovcon fsqrva di
verifica su qualita ariuia

Tutte Ie spadizioni EUROCONNECT sono vincqlate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT




